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Oil & Metal

FÜR ÖL UND SPÄNE / FOR OIL AND METAL CHIPS

DER DER NEUENEUE / THE NEW / THE NEW    

STARSTAR
FUR FUR DIE INDUSTRIEDIE INDUSTRIE
FORFOR  INDUSTR IAL USEINDUSTR IAL USE

„Dein Star für das Saugen von Feststoffen und Flüssigkeiten.
Your star for vacuuming solids and liquids. 

HOL DIR JETZT DEINEN STAR! / GET YOUR STAR NOW!“
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• Integrierter Trennboden

Fugendüse 

Die mitgelieferte Fugendüse macht 
das gründliche Absaugen von Emul-
sion und Spänen an der Maschine 
bequem und einfach. 

Crevice nozzle 

The crevice nozzle makes the vacuu-
ming of emulsion and chippings on 
the machine comfortable and easy. 
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Oil and Metal

Ergonomischer Fahrbügel 

Durch den ergonomischen, gummier-
ten Fahrbügel kann der Sauger kom-
fortabel transportiert werden. 

Ergonomic handlebar

The vacuum cleaner can be transpor-
ted comfortably by the ergonomic, 
rubberized handle. 
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Zubehör depot und Fahrgestell

In zwei Körben an der Vorderseite ist 
Platz für Zubehör. Das robuste Fahr-
gestell mit großen Rädern und Stahl-
lenkrollen  bietet Stabilität. 

Equipment depot and chassis
Two baskets at the front have space 
for accessories. The robust chassis 
with large wheels and steel castors 
gives stability.
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VER Power aus 2 Turbinen

Die zwei 1.200 W Turbinen können 
nach Bedarf einzeln zugeschalten 
werden.

Power from 2 turbines

The two 1.200 W turbines can be 
switched on individually as required.
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Zusammen aufsaugen - getrennt entsorgen 
Vacuum together - dispose separately

Durch einen im Behälter integrierten Trennboden werden Feststoffe und 
Flüssigkeiten voneinander getrennt. So können, nach Ablassen der Flüssig-
keit, Feststoffe einfach ausgeschüttet werden.

• Drain hose and separating bottom
Solids and liquids are separated from each other by a separating bottom 
integrated in the container. The liquid can be drained separately via the 
drain hose. 

• Behälter mit Absetzmechanik 
Durch den Hebel der Absetzmechanik kann der Behälter herabgelassen 
werden. Der Edelstahlbehälter wird dank der an der Unterseite angebrach-
ten Rollen bequem zum Entleerungsort geschoben und ausgeleert. 

•  Container with set down meachanism 
The container can be lowered by the lever of the set down mechanism. The 
stainless steel container is easily pushed to the emptying point and emptied 
due to the rolls attached to the bottom. 

• Praktischer Ablassschlauch
Durch den Ablassschlauch kann die Flüssigkeit einfach entleert werden. 
Dank der GEKA-Kupplung lässt er sich fest ver- und anschließen. Zusätzlich 
kann am durchsichtigen Schlauch der Füllstand abgelesen werden.

• Practical drain hose
The liquid can be easily drained through the drain hose. Thanks to the 
GEKA coupling, it can be firmly connected and sealed. In addition, the 
filling level can be read off the transparent hose.



Artikel-Nr. / Article no. 102979

Lieferumfang enthält/ Included in the scope of delivery 

Zubehör / Accessories Ùsiehe Zubehör Öl und Späne Sauger / 
   see accessories oil and metal vc  

Filterbeutel / Filter bag nein / no 

Ausstattung / Equipment 

Hauptfilter /  
Main filter 

FPP 5000 (Polyester) 

Filterabreinigung / filter cleaning nein / no 

Antistatisch vorbereitet / Antistatically prepared nein / no

Wasserstandserkennung / Water level detection ja / yes 

Ablassschlauch / drain hose ja / yes 

Edelstahl-Behälter mit Absetzmechanik /  
Stainless steel container with set-down mechanism

ja / 
yes 

Integrierter Trennboden für Öl und Späne /  
Integrated separating bottom for oil and metal chips

ja / 
 yes 

Robustes Metallfahrgestell / ergonom. Fahrbügel / 
Solid metal chassis / ergonomic handle

ja/ ja / 
yes/ yes 

Zubehördepot / Accessory storage ja / yes 

Technische Daten / Technical data

Leistungsaufnahme (max.) / Power consumption   Watt 2x 1.200 

Volumenstrom (max.) / Volume flow  l/s 2x 54

Unterdruck (max.) / Vacuum                      mbar 205

Behältervolumen (max.) (Material) / Container volume (material) 50 - Edelstahl (V2A) / 50 - stainless steel ( V2A)

Schalldruckpegel / Sound pressure level dB(A) 77

Abmessungen / Dimensions                                   L × B × H / L × W × H 57,9 × 76 × 107,2 cm

Gewicht / Weight                                                                              kg 37

Netzleitungslänge / Power cable length                                             m 8 (Gummi, H07RN-F) / 8 (Rubber, H07RN-F)

Aktionsradius / Operating range                                                        m 11,5

Anwendungsbereiche / 

Application areas 

– Metallverarbeitende Industrie 

– Metal processing industry

Preis o. MwSt. / Price without VAT                                                       € 2.299,00

GS 2450 Oil & Metal
Speziell zum Aufsaugen und getrennt Entsorgen 
von Öl und Spänen, 50-l-Behälter
Especially for vacuuming and separate dis-
posal of oil and metal chips, 50 l container

ZUBEHÖR ÖL UND SPÄNE SAUGERÙ / ACCESSORIES OIL AND METAL VACÙ

1 x PUR-Saugschlauch Ø 40 mm x 3,5 m,  
      elektrisch ableitfähig, Art.-Nr. 455747
1 x Fugendüse 24, Ø 40 mm, Art.-Nr. 455723 
1 x Faltenfilter-Patrone FPP 5000  
      Art.-Nr. 455815

1 x suction hose made of PUR, Ø 40 mm x 3,5 m, 
      electrically conductive, art. no. 455747
1 x crevice nozzle 24, Ø 40 mm, art. no. 455723 
1 x Filter-cartridge FPP 5000, art no. 455815

Der Industriesauger für die Absau-
gung und getrennte Entsorgung von 
Feststoffen und Flüssigkeiten

The industrial vacuum cleaner for the 
extraction and separate disposal of 
solids and liquids
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ELECTROSTAR GmbH
Hans-Zinser-Str. 1-3  
D-73061 Ebersbach/Fils  
Telefon: +49 (0) 7163/9988-100
www.starmix.de

Vertrieb Inland / Domestic sales
Telefon: +49 (0) 7163/9988-110
Telefax: +49 (0) 7163/9988-155
inland@starmix.de

Vertrieb Export  / Export sales
Telefon: +49 (0) 7163/9988-120
Telefax: +49 (0) 7163/9988-136
export@starmix.de

Ihr Fachhändler | Your dealer:
Besuchen Sie uns auf / Visit us on


